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The first and second books of the 
kings originally were one book, 
which Jewish tradition credits to the 
prophet Jeremiah. The subject 
follows the successes and failures 
of the kings of both Judah and 
Israel. This second book of kings 
follows the decline of Israel leading 
up to their captivity in Aram; and 
170 years later, to the decline of 
Judah leading up to their captivity 
in Babylon.    

Ahaz, king of Judah,  

1 In the seventeenth year of Pekah the son of 

Remaliah Ahaz the son of Jotham king of Judah 

began to reign. 

2 Ahaz was twenty years old when he began to 

reign, and reigned sixteen years in Jerusalem, 

and did not what was right in the sight of 

the Lord his God, like David his father. 

3 But he walked in the way of the kings of Israel, 

yes, and made his son to pass through the fire / 
so he did such disgusting things; the prophets tell us, 
things that never entered the mind of God, according 

to the abominations of the nations, whom 

the LORD threw out from before the children of 

Israel. 

4 And he sacrificed and burnt incense in the 

high places, and on the hills, and under every 

green tree / sacrificed and burnt not to God of all 
creation, but to a god of their imagination. 

5 Then Rezin king of Aram and Pekah son of 

Remaliah king of Israel came up to Jerusalem 

to war: and they besieged Ahaz, but could not 

overcome him. 

El primer y segundo libros de los 
reyes originalmente eran un libro, 
que la tradición judía acredita al 
profeta Jeremías. El tema sigue 
los éxitos y fracasos de los reyes 
de Judá e Israel. Este segundo 
libro de reyes sigue la decadencia 
de Israel que condujo a su 
cautiverio en Siria; y 170 años 
después, al declive de Judá que 
condujo a su cautiverio en 
Babilonia. 

Acaz, rey de Judá, 

1 En el decimoséptimo año de Pekah, hijo de 

Remalías Acaz, hijo de Jotam, rey de Judá, 

comenzó a reinar. 

2 Acaz tenía veinte años cuando comenzó a 

reinar, y reinó dieciséis años en Jerusalén, y no 

hizo lo recto ante los ojos del Señor su 

Dios, como David su padre. 

3 Pero caminó en el camino de los reyes de 

Israel, sí, e hizo que su hijo pasara por el fuego / 
así que hizo cosas tan desagradables; Los profetas nos 
dicen, cosas que nunca entraron en la mente de Dios, 

según las abominaciones de las naciones, a 

quienes el SEÑOR echó de delante de los hijos de 

Israel. 

4 Y sacrificó y quemó incienso en los lugares 

altos, y en las colinas, y debajo de cada árbol 

verde / sacrificó y quemó no a Dios de toda la creación, 
sino a un dios de su imaginación. 

5 Entonces Rezín, rey de Aram, y Peka, hijo de 

Remalías, rey de Israel, subieron a Jerusalén a 

la guerra; y sitiaron a Acaz, pero no pudieron 

vencerlo. 
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6 At that time Rezin king of Aram recovered 

Elath for Aram, and totally drove the Jews 

from Elath: and those of Aram came to 

Elath, and lived there to this day / this is the 
first time in the Bible Jewish people are mentioned; 
though I marvel to this day that most people say silly 
things like, Abraham was Jewish; he wasn’t. Judah 
was one of his many great grandsons; the two half -
Egyptian sons of Joseph, Ephraim received the 
promises first given to Abraham, Isaac and Jacob; 
Manasseh received the exceptional promise of 
nation statehood in the last days of the nations 
before Messiah comes again. 

7 So Ahaz sent messengers to Tiglath-pileser 

king of Aram, saying, I am your servant and thy 

son: came up, and save me from the hand of the 

king of Aram, and from the hand of the king of 

Israel, which rise up against me. 

8 And Ahaz took the silver and gold that was 

found in the house of the LORD, and in the 

treasures of the household of the king,  

and sent it for a present to the king of Aram. 

9 And the king of Aram listened to him: for the 

king of Aram went up against Damascus, and 

took it, and took its people captive to Kir, and 

killed Rezin. 

10 And King Ahaz went to Damascus to meet 

Tiglath-pileser king of Aram, and saw an altar 

that was at Damascus: and King Ahaz sent to 

Urijah the priest the model of the altar, and its 

pattern, according to all its workmanship. 

11 And Urijah the priest built an altar according 

to all that King Ahaz sent from Damascus:  

so Urijah the priest made it before King Ahaz 

came from Damascus. 

 

6 En aquel tiempo, Rezin, rey de Aram, recobró 

Elat para Aram, y expulsó en total los judíos de 

Elat: y los de Aram llegaron a Elat y vivieron 

allí hasta el día de hoy / esta es la primera vez en 
la Biblia que se menciona al pueblo judío; aunque me 
maravillo hasta el día de hoy que la mayoría de la 
gente dice cosas tontas como que Abraham era judío; 
él no estaba. Judá fue uno de sus muchos bisnietos; 
Efraín, los dos hijos medio egipcios de José, recibió 
las promesas que se hicieron por primera vez a 
Abraham, Isaac y Jacob; Manasés recibió la promesa 
excepcional de un estado de nación en los últimos 
días de las naciones antes de que vuelva el Mesías. 

7 Entonces Acaz envió embajadores a Tiglat-

pileser al rey de Aram, diciendo: Yo soy tu 

siervo y tu hijo. Subí y sálvame de la mano del 

rey de Aram y de la mano del rey de Israel, que 

se levanta, contra mí. 

8 Y Acaz tomó la plata y el oro que se hallaron 

en la casa del SEÑOR, y en los tesoros de la casa 

real del rey,  

y lo envió como regalo al rey de Aram. 

9 Y el rey de Aram lo escuchó su petición: 

porque el rey de Aram subió contra Damasco, y 

lo tomó, y llevó cautivo a su pueblo a Kir, y 

mató a Rezin. 

10 Y después el Rey Acaz fue a Damasco para 

encontrarse Tiglat-pileser, el rey de Aram, y vio 

un altar que estaba en Damasco; y el Rey Acaz 

envió a Urías el sacerdote el modelo del altar y 

su patrón, de acuerdo con toda su mano de obra. 

11 Y el sacerdote Urías edificó el altar de acuerdo 

con todo lo que el Rey Acaz envió desde Damasco:  

así que el sacerdote Urías lo hizo antes de que el 

rey Acaz viniera de Damasco. 
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12 And when the king arrived from Damascus, 

the king saw the altar: then the king 

approached the altar, and offered on it. 

13 And he burned his burnt offering and his 

meal offering, and poured his drink offering, 

and sprinkled the blood of his peace offerings, 

on the altar. 

14 And the bronze altar that was before the LORD, 

he brought it from in front of the house,  

from between the altar and the house of the LORD, 

and put it on the north side of his altar. 

15 And King Ahaz instructed Urijah the priest, 

saying, On the great altar burn the morning 

burnt offering, and the evening meal offering, 

and the king's burnt offering, and his meal 

offering, with the burnt offering of all the people 

of the land, and their meal offering, and their 

drink offerings; and sprinkle on it all the blood 

of the burnt offering, and all the blood of the 

sacrifice: but the bronze altar will be for me to 

inquire by. 

16 Thus Urijah the priest did according to all 

that King Ahaz instructed. 

17 Then King Ahaz cut off the borders of the 

pedestals, and removed the laver from off them; 

and took down the sea from off the bronze oxen 

which were under it, and put it on a pavement 

of stones. 

18 And the covered walkway for the sabbath that 

they had built in the house, and the outer entry 

for the king,  

he removed from the house of the LORD   because 

of the king of Aram. 

12 Y cuando el rey llegó de Damasco, el rey vio el 

altar: entonces el rey se acercó al altar y ofreció 

sobre él. 

13 Y encendió su holocausto y su ofrenda de 

comida, y derramó su ofrenda de bebida, y 

esparció la sangre de sus sacrificios de paz, 

sobre el altar. 

14 Y trasladó el altar de bronce que estaba 

delante del SEÑOR, lo sacó de delante de la casa,  

de entre el altar y la casa de SEÑOR, y lo puso en 

el lado norte de su altar. 

15 Y el Rey Acaz instruyó al sacerdote Urías, 

diciendo: En el gran altar encenderás el 

holocausto de la mañana, y la ofrenda de la 

tarde, y el holocausto del rey, y su ofrenda de 

comida, con el holocausto de todo el pueblo de 

la tierra, y sus ofrendas de comida, y sus 

ofrendas de bebidas; y esparcirás sobre ella 

toda la sangre del holocausto, y toda la sangre 

del sacrificio; pero el altar de bronce será para 

que yo lo investigue. 

16 Así, el sacerdote Urías hizo de acuerdo con 

todo lo que el Rey Acaz le ordenó. 

17 Entonces el Rey Acaz cortó los bordes de los 

pedestales y les quitó la fuente de encima; y 

tomó el mar de los bueyes de bronce que 

estaban debajo de él, y lo puso sobre un 

pavimento de piedras. 

18 Y el camino cubierto para el sábado que 

habían construido en la Casa, y la entrada 

exterior para el rey,  

él quitó de la casa del SEÑOR a causa del rey de 

Aram. 
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19 Now the rest of the acts of Ahaz which he did, 

are they not written in the Book of Chronicles 

of the kings of Judah? 

20 And Ahaz slept with his fathers, and was 

buried with his fathers in the city of David: and 

Hezekiah his son reigned in his place. 

 

Origins: Creation Genetics – 

one race 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19 Los demás hechos de Acaz que hizo, ¿no están 

escritos en el Libro de las Crónicas de los reyes 

de Judá? 

20 Y durmió Acaz con sus padres, y fue 

sepultado con sus padres en la ciudad de David; 

y su hijo Ezequías reinó en su lugar. 

 

¿Hombre o Cornejo? C.S. Lewis 

Dios de Maravillas  
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